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Tokaji aszú

Akár örvendezhetnénk is: a magyar irodalmi
kanonizálás kérdése nemcsak az országos,
hanem immár a nemzetközi politikának is a
fókuszába került. A fellobbanó parázst Nyirő
József meghiúsított újratemetési kísérlete szol-
gáltatta, amely egyszerre lett kegyeleti, aktuál-
politikai, ideológiai és (utolsósorban) esztéti-
kai viták kiindulópontja. Egy irodalmárt álta-
lában véve joggal bosszant, ha az irodalmat
irodalmon kívüli érdekharcok ürügyéül hasz-
nálják – de ezúttal más a helyzet. A rendszer-
váltás idején a diktatúra embereinek sem a politikai, sem a gazdasági elszá-
moltatása nem történt meg – így fordulhatott elő, hogy „a vértelen átmenet”
egyik következményeként az Aczél György nevével fémjelzett kirekesztő iro-
dalmi kánont egy másik, ugyancsak kirekesztő kánon váltotta fel.

Húsz év után a kerekasztal-paktum mögül végképp elfogyott a választói
támogatás, a „felépítmény” azonban változatlanul védelmezné bástyáit.
Az írók most kézbe veszik a dolgot: Eltiltva és elfelejtve címmel rendezik
meg a negyvenedik tokaji írótábort „a hallgatás és elhallgattatás éveiről a
magyar irodalomban”. A nyílt cenzúra, a kontraszelekció, a levegőnek
nézés változatos eszközeivel fellépő, sok tekintetben egyetértő bolsevik és
liberális kirekesztők már az előzetes névsorolvasás hírére felbolydultak:
nyilván felfogták, hogy kánonuk roppant sérülékeny, s a klasszikusok után
a kortársak következhetnek.

A jelenség, hogy „sok tekintetben egyetértenek”, az utóbbi emberöltő
során nemcsak koalíciókötésekhez szolgáltatott kötőanyagot. A politikai
színtéren sorra dőltek meg az érinthetetlennek gondolt dogmák (mit ér az
ellenállás, ha az ellenálló később összeborul azzal, akinek ellenállt; mit ér a
köztársaság, ha vannak egyenlőbbek; mit érnek „a jogállam kiépült intéz-
ményei”, ha védtelenek a posztbolsevik kalandorokkal szemben), az irodal-
mi status quo érinthetetlensége viszont már-már tabukérdés. Mintha szó sem
lett volna a levitézlett politikával való kollaborációról; mintha a bűnök és
mulasztások valamiféle spontán esztétikai mozgástól függetlenül képződtek
volna. Nagymesterekké stilizált kismesterek, kismesterekké növesztett mes-
terkedők jellemzik a terhes örökséget, miközben más érdemeseket az elhall-
gatás csendje ölelt körül. A hazai és nemzetközi reputáció pénz, paripa,
fegyver egyenlőtlen eloszlásának eredménye – a megszerzett tekintélyre
hivatkozni tehát fölöttébb álságos érvelés.

A tisztító szándékot a „most mi jövünk” ösztönére egyszerűsíteni: sanda
hazugság. Elfedné azt a tényt, hogy a régi és új kánon is Aczél György
köpönyegéből bújt ki. Nemcsak a gazdasági előnyöket lehetett politikai
előnyökké konvertálni az elégtelen rendszerváltozás során, hanem az iro-
dalmiakat is. A kánon nem kőbe vésett törvény, elmozdulásai természetes-
nek mondhatók. Tetszik, nem tetszik: ez a folyamat Tokaj nélkül, spontán
módon is zajlik. Azok közül, akik a hamis irodalmi tudat és értékrend kiala-
kításához önkéntelenül vagy bértollnoki eltévelyedésből segédkezet nyúj-
tottak, néhányan talán maguktól is eljutnak az önvizsgálatig, netalántán a
bocsánatkérésig is. A félresöpört, negligált értékek befogadására remélhe-
tőleg lesz elég friss szellemi erő és elfogulatlan figyelem. Az új kánont
pedig ennek értelmében – a hely szelleméhez igazodva hadd így – érleljük
meg lassan, megfontoltan, mint a tokaji aszút.

Csontos János

A Magyar Naplót elektronikus 
formában terjeszti 

a Digital stand.hu Kft. 
www.digitalstand.hu 

Digitális lapszám vásárlása: 390 Ft

Digitális előfizetés: 
12 hónapra: 3960 Ft 

(12 lapszám, egy lapszám ára: 330 Ft)

6 hónapra: 1980 Ft 
(6 lapszám, egy lapszám ára: 330 Ft)

3 hónapra: 990 Ft 
(3 lapszám, egy lapszám ára: 330 Ft)

Áraink az áfát tartalmazzák.



A hónap akciós könyvei:
2012. augusztus 1-jétől augusztus 31-ig

az alábbi köteteket 40%-os kedvezménnyel
vásárolhatják meg szerkesztőségünkben

(1092 Budapest, Ferenc krt. 14.)

Both Balázs: Látogatód jön 
(versek, 2010) 1260 Ft helyett: 760 Ft

Kovács István: A gyermekkor tündöklete
(regény, második kiadás, 2006)

1890 Ft helyett: 1140 Ft

Nagy Gábor: Ki a konkolyt vetette 
(regény, 2009) 1680 Ft helyett 1000 Ft
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